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Сорок первая сессия

Пункты 26, 68, 69, 124, 129 и 133

повестки дня

ПОЛОЖЕНИЕ В АФГАНИСТАНЕ И ЕГО ПОСЛЕДСТВИЯ

ДЛЯ МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА И БЕЗОПАСНОСТИ

РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ДЕКЛАРАЦИИ ОБ

УКРЕПЛЕНИИ МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПОЛОЖЕНИЙ УСТАВА ОРГАНИЗАЦИИ

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ О КОЛЛЕКТИВНОЙ

БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ПОДДЕРЖАНИЯ МЕЖДУНАРОДНОГО

МИРА И БЕЗОПАСНОСТИ

МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО РАЗРАБОТКЕ

МЕЖДУНАРОДНОЙ КОНВЕНЦИИ О БОРЬБЕ С

ВЕРБОВКОЙ, ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ, ФИНАНСИРОВАНИЕМ

И ОБУЧЕНИЕМ НАЕМНИКОВ

РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ ДОБРОСОСЕДСКИХ ОТНОШЕНИЙ

МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ

Сорок первый год

Письмо Постоянного представителя Пакистана при Организации

Объединенных Наций от 26 ноября 1986 года на имя

Генерального секретаря

В дополнение к моему письму от 24 ноября 1986 года (A/41/885-S/18479) имею

честь сообщить Вам о происшедшем 21 ноября 1986 года серьезном инциденте,

представляющем собой нарушение пакистанской территории со стороны Афганистана.

В этот день в 21 ч. 00 м. (пакистанское стандартное время) афганские вооруженные

силы выпустили 7 снарядов, которые упали на территории района, расположенного

приблизительно в 10 километрах к юго-западу от Аравали, округ Куррам, в результате

чего погиб один афганский беженец.
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26 ноября 1986 года в министерство иностранных дел в Исламабаде был вызван
поверенный в делах Афганистана, которому был заявлен решительный протест в связи с
этим неспровоцированным нападением.

Прошу Вас распространить это письмо в качестве документа Генеральной Ассамблеи
по пунктам 26, 68, 69, 124, 129 и 133 повестки дня, а также Совета Безопасности.

С. ШАХ НАВАЗ
Посол и Постоянный представитель


